
 

NL De organisatie van de Omloop van de Slagvelden reist tijdens de rit mee, met een ganse karavaan. 
Hier geven we telkens weer, waar en wanneer deze mensen overnachten. Op deze manier kunnen 
mensen die het wenselijk vinden in onze buurt slaping zoeken en/of ons in geval van nood terugvinden. 
Deze locaties zijn steeds in de omgeving van de start en aankomstplaatsen. Indien er in de 
gereserveerde kamers, door de organisatie, nog slaapplaatsen vrij zijn willen we deze ter beschikking 
stellen van de deelnemers. Het aantal is terug te vinden in dit formulier. Indien gewenst gelieve te 
boeken via organisatie@wielerroem.com. 
Opgelet: dit wil niet zeggen dat er in hetzelfde hotel geen individuele kamer meer kunnen geboekt 
worden! 

ENG The organization of the Tour of the Battlefields travels during the journey with a whole caravan. Here 
we give time and again where and when these people spend the night. In this way, people who deem it 
desirable can find housing in the vicinity of and / or find us in case of emergency. These locations are 
always close to the departure and arrival points. If there are still places available in the reserved rooms, 
by the organization, we want to make them available to the participants. The number of beds can be 
found in this form. If you wish, please book via organisatie@wielerroem.com. 
Warning: this does not mean that no single room can be booked in the same hotel! 

FR L'organisation du Circuit des Champs de bataille voyage pendant le trajet avec une caravane entière. 
Ici, nous donnons à maintes reprises où et quand ces personnes passent la nuit. De cette façon, les 
personnes qui le jugent désirable peuvent trouver un logement au voisinage de et / ou nous trouver en 
cas d’urgence. Ces emplacements se trouvent toujours à proximité des lieux de départ et d’arrivée. S'il 
reste des places disponibles dans les chambres réservées, par l'organisation, nous voulons les mettre 
à la disposition des participants. Le nombre de lits peut être trouvé sous cette forme. Si vous le 
souhaitez, veuillez réserver via organisatie@wielerroem.com. 
Attention: cela ne signifie pas qu'aucune chambre individuelle ne peut être réservée dans le même 
hôtel! 

DU Die Organisation der Umrundung der Slachtfelder wird während des Umlaufs mit einer ganzen 
Karawane reisen. Hier geben wir immer wieder wo und wann diese Leute die Nacht verbringen. Auf 
diese Weise können Personen, die dies für wünschenswert halten, eine Unterkunft in der Nähe von und 
/ oder uns in Notfällen finden. Diese Orte befinden sich immer in der Nähe der Abfahrts- und 
Ankunftsorte. Wenn in den reservierten Räumen noch Plätze von der Organisation zur Verfügung 
stehen, möchten wir diese den Teilnehmern zur Verfügung stellen. Die Anzahl der Betten finden Sie in 
diesem Formular. Wenn Sie möchten, buchen Sie bitte über organisatie@wielerroem.com. 
Achtung: Dies bedeutet nicht, dass kein Einzelzimmer im selben Hotel gebucht werden kann! 

 

Locatie/ Location/ Ort: Noisy-le-Grand (Paris) 

Nacht van von/ Night of/ Nuit du 20/08/2019 
21/08/2019 

Op/auf/until/au 21/08/2019 
22/08/219 

Hotel/ Hôtel: IBIS budget Marne-la-Vallée Noisy -
Le-Grand 

Adres/Adress/Adresse:: 9 rue de ' Université 93160 Noisy-Le-
Grand 

 Tel. 33 143053176 

https://ibis.accorhotels.com/nl/city/hotels-marne-la-vallee-v7525.shtml 
 
Nog beschikbare plaatsen: 
Places still available: 
Places encore disponibles: 
Plätze noch frei: 

0 
Personen 
Personnes 

People 

Te reserveren via  / To book via  
A réserver via  / Buchen über  

organisatie@wielerroem.com 

 


